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Da tre generazioni, la famiglia Cecconato tramanda con 
passione l’arte del vetro, espressione dell’eccellenza Made in 
Italy. 
L’azienda nasce negli anni 60 con l’obiettivo di unire 
tradizione e innovazione, garantendo qualità e cura nei dettagli. 
Ogni creazione è frutto di un sapere artigianale tramandato 
di padre in figlio, con un impegno costante nel preservare le 
tecniche antiche e valorizzare il design italiano. 
Oggi, con la stessa dedizione di sempre, continuiamo a 
progettare e realizzare manufatti di pregio, mantenendo viva 
un’eredità familiare che brilla nel tempo.

Contemporanea Srl è un’azienda veneta dall’inesauribile 
creatività, che ha fatto della luce una forma d’arte. Ogni sua 
creazione nasce da una personale ed inedita interpretazione 
del concetto di illuminazione, dove l’estetica incontra l’idea, e 
lo stile si fonde con l’emozione. Attraverso un sapiente gioco di 
contaminazioni tra materiali, forme e linguaggi progettuali, 
Contemporanea propone soluzioni luminose capaci di dialogare 
con gli spazi e di conferirgli un’anima autentica. Non semplici 
oggetti, ma veri e propri elementi identificativi, in grado di 
valorizzare ogni ambiente con carattere e 
originalità.

For three generations, the Cecconato family has passionately 
passed down the art of glassmaking, an expression of Italian 
excellence.  The company was founded in the 1960s with the 
goal of blending tradition and innovation, ensuring quality and 
attention to detail.
Each creation is the result of artisanal knowledge passed down 
from father to son, with a constant commitment to preserving 
ancient techniques and enhancing Italian design. 
Today, with the same dedication as always, we continue to 
design and create high-quality pieces, keeping alive a family 
heritage that shines through time.

Contemporanea Srl is a Venetian company with inexhaustible 
creativity, which has made light an art form. Each of its crea-
tions is born from a personal and original interpretation of the 
concept of lighting, where aesthetics meets the idea, and style 
merges with emotion.
Through a clever play of contaminations between materials, 
shapes and design languages, Contemporanea offers lighting 
solutions capable of dialoguing with spaces and giving them an 
authentic soul. Not simple objects, but real identifying elements, 
capable of enhancing every environment with character and
originality.

ABOUT US
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Il made in Italy è un sistema fatto di persone, competenze e 
passione. 
Dall’esperienza maturata nel mondo del design e dalla volontà 
di interpretare le esigenze più contemporanee nasce la nostra 
visione dell’illuminazione: soluzioni su misura che uniscono 
estetica e funzionalità, valorizzando ogni ambiente.   . 
 
Luce come materia progettuale, capace di definire spazi e 
atmosfere con eleganza. Le nostre collezioni si distinguono per 
l’uso di materiali di alta qualità, lavorazioni artigianali e forme 
dal carattere deciso ma armonioso.  0 
 
Ogni progetto nasce da un approccio innovativo e integrato, in 
cui l’illuminazione non è un semplice complemento, ma parte 
essenziale di un racconto visivo coerente, pensato per 
rispondere al modo di vivere e abitare di oggi.

Cultura del progetto, qualità eccellente, sartorialità.
Contemporanea si riconosce nei valori che caratterizzano 
il Made in Italy.

Made in Italy is a system built on people, expertise, and 
passion.  
From everal years of experience in the world of design and a 
desire to interpret the most contemporary needs, our vision of 
lighting was born: bespoke solutions that blend aesthetics and 
functionality, enhancing every space. 0000 
 
Light as a design element, capable of shaping spaces and 
atmospheres with elegance. Our collections stand out for their 
use of high-quality materials, artisanal craftsmanship, and forms 
with a bold yet harmonious character. 0
 
Each project is guided by an innovative and integrated 
approach, where lighting is not a simple accessory, but an 
essential part of a cohesive visual narrative—designed to reflect 
the way we live and inhabit spaces today.

Design culture, outstanding quality, craftsmanship. 0 
Contemporanea embodies the values that define 
Made in Italy.

MADE IN ITALY
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MATERIALI
MATERIALS

Il materiale prediletto nelle creazioni Contemporanea è il vetro.
Una scelta che non nasce per caso, ma affonda le sue radici in 
una profonda conoscenza della materia, maturata attraverso 
l’esperienza e il sapere tramandato di generazione in 
generazione. Ora, le tecniche vetraie, custodite come un 
patrimonio prezioso, si uniscono a una visione 
contemporanea del design, dando vita a opere connubio tra 
tradizione e innovazione. Il vetro, con la sua capacità di 
riflettere la luce, di mutare aspetto e consistenza, diventa così 
il mezzo ideale per esprimere l’identità del brand: autentica, 
raffinata e in continua evoluzione.
In particolare, valorizziamo l’utilizzo del prezioso vetro di 
Murano, simbolo di eccellenza artigianale e patrimonio della 
nostra tradizione. Ogni creazione riflette l’unicità di un materiale 
vivo, capace di trasformarsi in luce, colore e trasparenza, 
mantenendo sempre un’anima attuale e profondamente legata 
alla tradizione.

The preferred material in Contemporanea creations is glass.
A choice that does not arise by chance, but is rooted in a deep 
knowledge of the material, matured through experience and 
knowledge passed down from generation to generation. 
Now, glassmaking techniques, guarded as a precious heritage, 
combine with a contemporary vision of design, 
giving life to works that combine tradition and innovation. 
Glass, with its ability to reflect light, to change appearance 
and consistency, thus becomes the ideal means to express the 
brand’s identity: authentic, refined and constantly 
evolving. 
In particular, we enhance the use of precious Murano glass, a 
symbol of artisan excellence and the heritage of our 
tradition. Each creation reflects the uniqueness of a living ma-
terial, capable of transforming into light, color and transparency, 
always maintaining a current soul and deeply tied to 
tradition.
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MAESTRIA
MAESTRY

Contemporana crede profondamente nel valore dell’artigianato 
autentico e sceglie di affidarsi alle esperte mani dei maestri 
vetrai di Venezia e Murano, custodi di una tradizione unica al 
mondo. Ogni loro gesto racchiude secoli di conoscenza, tecnica 
e sensibilità artistica, trasformando la materia in opere che 
parlano di storia, cultura e innovazione. 
Per Contemporana, il vetro non è solo un materiale prezioso, 
ma un linguaggio attraverso cui esprimere bellezza e identità. 
Collaborare con questi artigiani significa riconoscerne il talento, 
rispettarne il sapere e sostenerne il ruolo fondamentale nel 
mantenere vivo un patrimonio immateriale che appartiene a 
tutti. 
Da questo incontro nasce il nostro catalogo,  che unisce 
creatività contemporanea e maestria tradizionale, celebrando il 
valore umano e culturale dietro ogni singolo pezzo.

Contemporana believes in the value of authentic craftsmanship 
and relies on the expert hands of the master glassmakers of 
Venice and Murano, guardians of a tradition unlike any other. 
Each of their gestures carries centuries of knowledge, 
technique, and artistic sensitivity, transforming raw material 
into works that speak of history, culture, and innovation. 
For Contemporana, glass is not just a precious material but a 
language through which beauty and identity are expressed. 
Collaborating with these artisans means recognizing their talent, 
respecting their knowledge, and supporting their essential role 
in preserving an intangible heritage that belongs to everyone. 
From this encounter, our catalogue is born, bringing together 
contemporary creativity and traditional mastery, and 
celebrating the human and cultural value behind every single 
piece.
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PROGETTAZIONE
DESIGNING

Condividiamo visioni, creiamo atmosfere: 
la nostra luce creata insieme a chi la immagina.

AL SERVIZIO DEL 
PROGETTISTA

Ogni architettura ha una sua identità, e l’illuminazione giusta 
può esaltarne forma, materia e atmosfera. Per modellare la luce 
come un abito su misura, l’azienda mette a disposizione dei 
progettisti un team dedicato, specializzato nella 
personalizzazione di soluzioni luminose in termini di dimensioni, 
finiture e performance, anche in ambito contract. 
 
I servizi di renderizzazione e di studio dell’ambiente per la 
definizione della soluzione ideale (in termini di numero punti 
luce, numero vetri, ecc.) sono servizi a pagamento; in caso di 
conferma del progetto, il costo verrà detratto. 
 
Un supporto concreto e flessibile, pensato per trasformare ogni 
progetto in un’esperienza unica, dove estetica e funzionalità 
dialogano in perfetto equilibrio.

We share visions, we create atmospheres:
light shaped together with those who imagine it.

Every architectural space has its own identity, and the right 
lighting can enhance its form, materiality, and atmosphere. 
To shape light like a bespoke garment, the company offers 
designers a dedicated team specialized in customizing lighting 
solutions in terms of dimensions, finishes, and performance, 
including for contract projects. 
 
Rendering services and environmental studies aimed at defining 
the ideal solution (in terms of number of light points, number 
of glass elements, etc.) are paid services; however, if the project 
is confirmed, the cost will be deducted. 
 
A concrete and flexible support, designed to turn every project 
into a unique experience where aesthetics and functionality 
coexist in perfect harmony.

AT DESIGNER’S
SERVICE
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Proponiamo soluzioni di illuminazione modulare che combinano 
componentistica di qualità e design funzionale, per rispondere a 
diverse esigenze architettoniche. 
I sistemi includono corpi illuminanti disponibili in più varianti di 
ottiche, potenze e finiture, con attacchi a soffitto flessibili per 
un’integrazione ottimale negli spazi. 
La progettazione su misura consente di definire configurazioni 
luminose precise, in grado di garantire comfort visivo, efficienza 
energetica e coerenza estetica. 
La luce non è solo un elemento funzionale, ma parte integrante 
del progetto, capace di valorizzare materiali, volumi e atmosfere.

We offer modular lighting solutions that combine high-quality 
components with functional design, addressing a wide range of 
architectural requirements. 
The systems include luminaires available in multiple optics, 
power levels, and finishes, with flexible ceiling mounting options 
for seamless integration into any space. 
Custom design makes it possible to define precise lighting 
configurations, ensuring visual comfort, energy efficiency, and 
aesthetic consistency. 
Light is not just a functional element, but an integral part of 
the project, enhancing materials, volumes, and atmospheres.

OPZIONI & CONFIGURAZIONI
OPTIONS & CONFIGURATIONS
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Il sistema di fissaggio con stopper per soffitti in cartongesso è 
progettato per l’ancoraggio sicuro di elementi decorativi in vetro. 
Lo stopper, che funge esso stesso da tassello di fissaggio, si inserisce 
direttamente nella lastra di cartongesso e integra un dispositivo di 
bloccaggio che accoglie la cordina d’acciaio del corpo in vetro, 
garantendo stabilità e sicurezza. 

Su controsoffitto in cartongesso, elementi senza luce :
On plasterboard ceiling, elements without light :

The stopper mounting system for plasterboard ceilings is designed 
for the secure anchoring of decorative glass elements. The stopper, 
which also acts as its own fixing anchor, is inserted directly into the 
plasterboard panel and incorporates a locking device that holds the 
steel cord of the glass component, ensuring stability and safety. 

STOPPER  :

Cod .  :  STOPPER/ I - L

M i su r e / S i z e  :  Ø2 5  x  3 0mm

F in i tu r a /F i n i s h  :  B i anco  Op aco /Mat t  Wh i t e

Cod .  :  STOPPER/ I -C

M i su r e / S i z e  :  Ø1 5  x  3 8mm

F in i tu r a /F i n i s h  :  B i anco  Op aco /Mat t  Wh i t e

STOPPER  :

Il sistema di fissaggio con stopper per soffitti in cartongesso è 
progettato per l’ancoraggio sicuro di elementi in vetro con fonte 
luminosa integrata. Lo stopper, che funge esso stesso da tassello di 
fissaggio, si inserisce direttamente nella lastra di cartongesso e integra 
un dispositivo di bloccaggio che accoglie il cavo elettrico dell’elemento 
in vetro, garantendo stabilità e sicurezza. Il sistema è specificamente 
sviluppato per installazioni luminose decorative a soffitto.

Su controsoffitto in cartongesso, elementi con luce :
On plasterboard ceiling, elements with light :

The stopper mounting system for plasterboard ceilings is designed 
for the secure anchoring of glass elements with integrated light 
sources. The stopper, which also acts as its own fixing anchor, is 
inserted directly into the plasterboard panel and incorporates a 
locking device that holds the electrical cable of the glass element, 
ensuring stability and safety. The system is specifically developed for 
decorative lighting installations on ceilings.

Ve rn i c i ab i l e / Pa i n t ab l e

Opzioni di Fissaggio
Fixing Options

Il sistema di fissaggio con stopper per soffitti in muratura è 
progettato per l’ancoraggio sicuro di elementi decorativi in vetro. Lo 
stopper, installato tramite tassello meccanico o chimico, integra un 
dispositivo di bloccaggio che accoglie la cordina d’acciaio del corpo in 
vetro, garantendo stabilità e sicurezza. Questo sistema non consente 
collegamenti elettrici, ma è destinato esclusivamente al sostegno di 
componenti ornamentali sospesi.

Su soffitto  (laterizio - senza base) :
On ceiling (brickwork - without canopy) :

The stopper mounting system for masonry ceilings is designed for 
the secure anchoring of decorative glass elements. 
The stopper, installed using a mechanical or chemical anchor, 
includes a locking device that holds the steel cord of the glass 
component, ensuring stability and safety. This system does not allow 
electrical connections and is intended exclusively for the suspension 
of ornamental components.

STOPPER  :

Cod .  :  STOPPER/E

M i su r e / S i z e  :  Ø1 0  x  3 0mm

F in i tu r a /F i n i s h  :  B i anco  Op aco /Mat t  Wh i t e

C romo/Ch rome

Oro /Go ld

Su soffitto (laterizio) con base :
On ceiling (brickwork) with canopy :

L’installazione su piastra conferisce un forte impatto visivo, 
trasformando la luce in un elemento architettonico distintivo. 
La piastra è progettata per soffitti in cemento ed è indicata nei casi 
in cui non sia possibile utilizzare un driver remoto. 
La base viene realizzata su misura in base ai gusti e alle esigenze 
progettuali, offrendo la massima flessibilità estetica e funzionale. 
Questa soluzione di fissaggio è compatibile con qualsiasi sistema di 
illuminazione, con possibilità di personalizzare il colore del telaio per 
un’integrazione armoniosa con il soffitto.

Su richiesta possono essere inseriti sulla piastra elementi luminosi.

Mounting on a plate provides a strong visual impact, turning light into 
a distinctive architectural element. 
The plate is designed for concrete ceilings and is recommended in 
situations where the use of a remote driver is not possible. 
The base is custom-made according to personal preferences and 
project requirements, offering maximum aesthetic and functional 
flexibility. This mounting solution is compatible with any lighting 
system, with the option to customize the frame color for seamless 
integration with the ceiling.

On request, lighting elements can be added on the base.
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Opzioni di Luce
Light Options

SPOT/LED1

S i z e  :  Ø4 0  x  5 5mm

Power  :  3  Wat t

Ke l v i n  :  CCT 2 8 0 0  -  6 0 0 0

D immab l e  :  Ye s

CR I  :  9 0

I P  :  2 0

SPOT/LED2

S i z e  :  Ø6 0  x  8 2mm

Power  :  5  Wat t

Ke l v i n  :  CCT 2 8 0 0  -  6 0 0 0

D immab l e  :  Ye s

CR I  :  9 0

I P  :  2 0

SPOT/LED3

S i z e  :  Ø7 5  x  1 0 0mm

Power  :  9  Wat t

Ke l v i n  :  CCT 2 8 0 0  -  6 0 0 0

D immab l e  :  Ye s

CR I  :  9 0

I P  :  2 0

SPOT/LED4

S i z e  :  Ø7 5  x  1 0 0mm

Power  :  1 2  Wat t

Ke l v i n  :  CCT 2 8 0 0  -  6 0 0 0

D immab l e  :  Ye s

CR I  :  9 0

I P  :  2 0

F i n i s h  :  B i anco  Op aco /Mat t  Wh i t e

F i n i s h  :  B i anco  Op aco /Mat t  Wh i t e

F i n i s h  :  B i anco  Op aco /Mat t  Wh i t e

F i n i s h  :  B i anco  Op aco /Mat t  Wh i t e

SPOT/GU1 0

S i z e  :  Ø7 5  x  1 0 0mm

Power  :  1  x  G U 1 0  Bu lb ,  Max  1 0 W

3 0 0 0  o r  4 0 0 0  K

I P  :  2 0

F i n i s h  :  B i anco  Op aco /Mat t  Wh i t e

M ICRO/LED1

S i z e  :  Ø2 5  x  1 0mm

Power  :  2  Wat t

Ke l v i n  :  CCT 2 8 0 0  -  6 0 0 0

D immab l e  :  Ye s

CR I  :  9 0

I P  :  2 0

F i n i s h  :  C romo/Ch rome

SPOT/LED5

S i z e  :  Ø7 0  x  7 5mm

Power  :  5  Wat t

Ke l v i n  :  CCT 3 0 0 0  -  6 0 0 0

D immab l e  :  Ye s

CR I  :  9 0

I P  :  2 0

F i n i s h  :  B i anco  Op aco /Mat t  Wh i t e

Tr im l e s s

Installazione a sospensione. Raprresetazione in foto.
L’articolo MICRO/LED 1 può essere utilizzato in qualsiasi 
elementi in vetro, che non abbia già inclusa una sorgente LED 
integrata.

Suspended installation. Shown in the photo. 
The MICRO/LED 1 item can be used with any glass 
component that does not already include an integrated LED 
light source.

W i r e  :  4 0 0  c m

I driver LED, qui esclusi, verranno proposto in fase di 
progettazione sulla base della composizione creata.

The LED drivers, not included here, will be proposed during 
the design phase based on the composition created.
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Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Materiale : Vetro
Material : Glass

Cristallo
Crystals

Ambra
Amber

Composizioni Standard a pagina 102
Standard composition at page 102

LITHA/P01 - Ø4cm LITHA/P02 - Ø4cm LITHA/P03 - Ø4cm

Bianco
White

Rosa
Pink

Fumè
Smoky

Tortora
Taupe

Verde
Green

Blu
Blue

Ametista
Amethyst

Oro
Gold

Argento
SIilver

Rosso
Red

LITHA/G01 - Ø7cm LITHA/G02 - Ø7cm LITHA/G03 - Ø7cm

LITHA/P04 - Ø4cm LITHA/P05 - Ø4cm LITHA/P06 - Ø4cm
LITHA/G04 - Ø7cm LITHA/G05 - Ø7cm LITHA/G06 - Ø7cm

LITHA/P07 - Ø4cm LITHA/P08 - Ø4cm LITHA/P09 - Ø4cm
LITHA/G07 - Ø7cm LITHA/G08 - Ø7cm LITHA/G09 - Ø7cm

LITHA/P10 - Ø4cm LITHA/P11 - Ø4cm LITHA/P12 - Ø4cm
LITHA/G10 - Ø7cm LITHA/G11 - Ø7cm LITHA/G12 - Ø7cm

Sostegno : Cordina d’acciaio, 400cm compresi
Support: steel cable, 400 cm included.

Attenzione: effetto roccia. Misure e forme sono indicative.
Si tratta di una lavorazione artigianale del vetro realizzata 
senza stampo, pertanto ogni pezzo sarà unico e potrà differire 
dagli altri.

Attention: Rock effect. Sizes and shapes are approximate.
Each piece is handcrafted in glass without the use of a mold, 
therefore every item is unique and may differ from the others.
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Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Materiale : Vetro
Material : Glass

Cristallo
Crystals

Ambra
Amber

Composizioni Standard a pagina 102
Standard composition at page 102

ELVIA/01 ELVIA/02 ELVIA/03

Bianco
White

ELVIA/04 ELVIA/05
Rosa
Pink

ELVIA/06

Fumè
Smoky

Tortora
Taupe

Verde
Green

ELVIA/07 ELVIA/08
Blu
Blue

ELVIA/09
Ametista
Amethyst

Oro
Gold

ELVIA/10 ELVIA/11
Argento

SIilver

ELVIA/12
Rosso
Red

Sostegno : Cordina d’acciaio, 400cm compresi
Support: steel cable, 400 cm included.

Possibile installazione di più vetri sulla stessa cordina
Possible installation of multiple glasses on the same cable
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Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Materiale : Vetro
Material : Glass

Cristallo
Crystals

Ambra
Amber

Composizioni Standard a pagina 102
Standard composition at page 102

ARIA/01 ARIA/02 ARIA/03

Bianco
White

ARIA/04 ARIA/05
Rosa
Pink

ARIA/06

Fumè
Smoky

Tortota
Taupe

Verde
Green

ARIA/07 ARIA/08
Blu
Blue

ARIA/09
Ametista
Amethyst

Oro
Gold

ARIA/10 ARIA/11
Argento

SIilver

ARIA/12
Rosso
Red

Sostegno : Cordina d’acciaio, 400cm compresi
Support: steel cable, 400 cm included.

Possibile installazione di più vetri sulla stessa cordina
Possible installation of multiple glasses on the same cable
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Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Materiale : Vetro
Material : Glass

Cristallo
Crystals

Ambra
Amber

Composizioni Standard a pagina 102
Standard composition at page 102

DUNA/01 DUNA/02 DUNA/03

Bianco
White

DUNA/04 DUNA/05
Rosa
Pink

DUNA/06

Fumè
Smoky

Tortora
Taupe

Verde
Green

DUNA07 DUNA/08
Blu
Blue

DUNA/09
Ametista
Amethyst

Oro
Gold

DUNA/10 DUNA/11
Argento

SIilver

DUNA/12
Rosso
Red

Sostegno : Cordina d’acciaio, 400cm compresi
Support: steel cable, 400 cm included.

Possibile installazione di più vetri sulla stessa cordina
Possible installation of multiple glasses on the same cable



40 ONda



42 43

Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Materiale : Vetro
Material : Glass

Cristallo
Crystals

Ambra
Amber

Composizioni Standard a pagina 102
Standard composition at page 102

ONDA/01 ONDA/02 ONDA/03

Bianco
White

ONDA/04 ONDA/05
Rosa
Pink

ONDA/06

Fumè
Smoky

Tortora
Taupe

Verde
Green

ONDA/07 ONDA/08
Blu
Blue

ONDA/09
Ametista
Amethyst

Oro
Gold

ONDA/10 ONDA/11
Argento

SIilver

ONDA/12
Rosso
Red

Sostegno : Cordina d’acciaio, 400cm compresi
Support: steel cable, 400 cm included.

Possibile installazione di più vetri sulla stessa cordina
Possible installation of multiple glasses on the same cable



44 Rio



47
46

Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Materiale : Vetro
Material : Glass

Cristallo
Crystals

Ambra
Amber

Composizioni Standard a pagina 102
Standard composition at page 102

RIO/01 RIO/02 RIO/03

Bianco
White

RIO/04 RIO/05
Rosa
Pink

RIO/06

Fumè
Smoky

Tortora
Taupe

Verde
Green

RIO/07 RIO/08
Blu
Blue

RIO/09
Ametista
Amethyst

Oro
Gold

RIO/10 RIO/11
Argento

SIilver

RIO/12
Rosso
Red

Sostegno : Cordina d’acciaio, 400cm compresi
Support: steel cable, 400 cm included.



48 Salia



51
50

Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Materiale : Vetro
Material : Glass

Cristallo
Crystals

Ambra
Amber

Composizioni Standard a pagina 102
Standard composition at page 102

SALIA/01 SALIA/02 SALIA/03

Bianco
White

SALIA/04 SALIA/05
Rosa
Pink

SALIA/06

Fumè
Smoky

Tortora
Taupe

Verde
Green

SALIA/07 SALIA/08
Blu
Blue

SALIA/09
Ametista
Amethyst

Oro
Gold

SALIA/10 SALIA/11
Argento

SIilver

SALIA/12
Rosso
Red

Sostegno : Cordina d’acciaio, 400cm compresi
Support: steel cable, 400 cm included.

Possibile installazione di più vetri sulla stessa cordina
Possible installation of multiple glasses on the same cable



52 L iv



55
54

Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Materiale : Vetro
Material : Glass

Cristallo
Crystals

Ambra
Amber

Composizioni Standard a pagina 102
Standard composition at page 102

LIV/01 LIV/02 LIV/03

Bianco
White

LIV/04 LIV/05
Rosa
Pink

LIV/06

Fumè
Smoky

Tortora
Taupe

Verde
Green

LIV/07 LIV/08
Blu
Blue

LIV/09
Ametista
Amethyst

Oro
Gold

LIV/10 LIV/11
Argento

SIilver

LIV/12
Rosso
Red

Sostegno : Cordina d’acciaio, 400cm compresi
Support: steel cable, 400 cm included.

Possibile installazione di più vetri sulla stessa cordina
Possible installation of multiple glasses on the same cable



56 LuMia



59
58

Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Materiale : Vetro
Material : Glass

Cristallo
Crystals

Ambra
Amber

Composizioni Standard a pagina 102
Standard composition at page 102

LUMIA/01 LUMIA/02 LUMIA/03

Bianco
White

LUMIA/04 LUMIA/05
Rosa
Pink

LUMIA/06

Fumè
Smoky

Tortora
Taupe

Verde
Green

LUMIA/07 LUMIA/08
Blu
Blue

LUMIA/09
Ametista
Amethyst

LUMIA/10
Rosso
Red

Fonte luminosa: LED Integrato - CCT, 16W
Light Source: Integrated LED - CCT, 16W

Sostegno : Cavo elettrico, 400cm compresi
Support: electric wire, 400 cm included.

Kelvin: CCT, 2700/6000 
Kelvin: CCT, 2700/6000 

Watt: 16W
Watt: 16 W



60 OphEra



63
62

Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Materiale : Vetro
Material : Glass

Composizioni Standard a pagina 102
Standard composition at page 102

Cristallo
Crystals

Ambra
Amber

OPHERA/P01 - Ø6cm

Bianco
White

Rosa
Pink

Fumè
Smoky

Tortora
Taupe

Verde
Green

Blu
Blue

Ametista
Amethyst

Oro
Gold

Argento
SIilver

Rosso
Red

OPHERA/M01 - Ø10cm
OPHERA/G01 - Ø14cm

OPHERA/P02 - Ø6cm
OPHERA/M02 - Ø10cm
OPHERA/G02 - Ø14cm

OPHERA/P03 - Ø6cm
OPHERA/M03 - Ø10cm
OPHERA/G03 - Ø14cm

OPHERA/P04 - Ø6cm
OPHERA/M04 - Ø10cm
OPHERA/G04 - Ø14cm

OPHERA/P05 - Ø6cm
OPHERA/M05 - Ø10cm
OPHERA/G05 - Ø14cm

OPHERA/P06 - Ø6cm
OPHERA/M06 - Ø10cm
OPHERA/G06 - Ø14cm

OPHERA/P07 - Ø6cm
OPHERA/M07 - Ø10cm
OPHERA/G07 - Ø14cm

OPHERA/P08 - Ø6cm
OPHERA/M08 - Ø10cm
OPHERA/G08 - Ø14cm

OPHERA/P09 - Ø6cm
OPHERA/M09 - Ø10cm
OPHERA/G09 - Ø14cm

OPHERA/P10 - Ø6cm
OPHERA/M10 - Ø10cm
OPHERA/G10 - Ø14cm

OPHERA/P11 - Ø6cm
OPHERA/M11 - Ø10cm
OPHERA/G11 - Ø14cm

OPHERA/P12 - Ø6cm
OPHERA/M12 - Ø10cm
OPHERA/G12 - Ø14cm

Sostegno : Cordina d’acciaio, 400cm compresi
Support: steel cable, 400 cm included.

Possibile installazione di più vetri sulla stessa cordina
Possible installation of multiple glasses on the same cable



64 Stellis



67
66

Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Materiale : Vetro
Material : Glass

Cristallo
Crystals

Ambra
Amber

Composizioni Standard a pagina 102
Standard composition at page 102

STELLIS/01 STELLIS/02 STELLIS/03

STELLIS/04
Rosa
Pink

STELLIS/06

Fumè
Smoky

Tortora
Taupe

Verde
Green

STELLIS/07

STELLIS/08
Blu
Blue

STELLIS/09

Ametista
Amethyst

STELLIS/10
Rosso
Red

Fonte luminosa: Lampadina G9
Light Source: G9 Bulb

Sostegno : Cavo elettrico, 400cm compresi
Support: electric wire, 400 cm included.



68 Pia



71
70

Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Cristallo
Crystals

Ambra
Amber

Composizioni Standard a pagina 102
Standard composition at page 102

PIA/01 PIA/02 PIA/03

Bianco
White

PIA/04 PIA/05
Rosa
Pink

PIA/06

Fumè
Smoky

Tortora
Taupe

Verde
Green

PIA/07 PIA/08
Blu
Blue

PIA/09
Ametista
Amethyst

Oro
Gold

PIA/10 PIA/11
Argento

SIilver

PIA/12
Rosso
Red

Materiale : Vetro
Material : Glass

Fonte luminosa: Lampadina G4
Light Source: G4 Bulb

Sostegno : Cavo elettrico, 400cm compresi
Support: electric wire, 400 cm included.



72 veRa



75
74

Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Materiale : Vetro
Material : Glass

Cristallo
Crystals

Ambra
Amber

Composizioni Standard a pagina 102
Standard composition at page 102

VERA/01 VERA/02 VERA/03

Bianco
White

VERA/04 VERA/05
Rosa
Pink

VERA/06

Fumè
Smoky

Tortora
Taupe

Verde
Green

VERA/07 VERA/08
Blu
Blue

VERA/09
Ametista
Amethyst

Oro
Gold

VERA/10 VERA/11
Argento

SIilver

VERA/12
Rosso
Red

Sostegno : Cordina d’acciaio, 400cm compresi
Support: steel cable, 400 cm included.



76 TosCa



79
78

Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Materiale : Vetro
Material : Glass

Cristallo
Crystals

Ambra
Amber

Composizioni Standard a pagina 102
Standard composition at page 102

TOSCA/01 TOSCA/02 TOSCA/03

Bianco
White

TOSCA/04 TOSCA/05
Rosa
Pink

TOSCA/06

Fumè
Smoky

Tortora
Taupe

Verde
Green

TOSCA/07 TOSCA/08
Blu
Blue

TOSCA/09
Ametista
Amethyst

Oro
Gold

TOSCA10 TOSCA/11
Argento

SIilver

TOSCA/12
Rosso
Red

Sostegno : Cordina d’acciaio, 400cm compresi
Support: steel cable, 400 cm included.



80 vIel



83
82

Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Materiale : Vetro
Material : Glass

Cristallo
Crystals

Ambra
Amber

Composizioni Standard a pagina 102
Standard composition at page 102

VIEL/01 VIEL/02 VIEL/03

Bianco
White

VIEL/04 VIEL/05
Rosa
Pink

VIEL/06

Fumè
Smoky

Tortora
Taupe

Verde
Green

VIEL/07 VIEL/08
Blu
Blue

VIEL/09
Ametista
Amethyst

Oro
Gold

VIEL/10 VIEL/11
Argento

SIilver

VIEL/12
Rosso
Red

Sostegno : Cordina d’acciaio, 400cm compresi
Support: steel cable, 400 cm included.



84 voLis



87
86

Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Materiale : Vetro
Material : Glass

Cristallo
Crystals

Giallo & Verde
Yellow & Green

Composizioni Standard a pagina 102
Standard composition at page 102

VOLIS/01 VOLIS/02 VOLIS/03
Blu & Nero
Blue & Black

Sostegno : Cordina d’acciaio, 400cm compresi
Support: steel cable, 400 cm included.



88 Rosa



91
90

Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Materiale : Vetro
Material : Glass

Bianco
White

Ambra
Amber

Composizioni Standard a pagina 102
Standard composition at page 102

ROSA/01 ROSA/02 ROSA/03
Rosso
Red

Sostegno : Cordina d’acciaio, 400cm compresi
Support: steel cable, 400 cm included.



92 Dogi



95
94

Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Materiale : Vetro
Material : Glass

Bianco & Arancio
White & Orange

Bianco & Blu
White & Blue

Composizioni Standard a pagina 102
Standard composition at page 102

DOGI/01 DOGI/02 DOGI/03
Bianco & Oro
White & Gold

Fonte luminosa: Lampadina G9
Light Source: G9 Bulb

Sostegno : Cavo elettrico, 400cm compresi
Support: electric wire, 400 cm included.
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Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Materiale Montatura : Metallo - Finitura a scelta
Frame Material : Metal - Finish of your choise

Cristallo
Crystals

Ambra
Amber

ARUM/01 ARUM/02 ARUM/03

Bianco
White

ARUM/04 ARUM/05
Rosa
Pink

ARUM/06

Fumè
Smoky

Tortota
Taupe

Verde
Green

ARUM/07 ARUM/08
Blu
Blue

ARUM/09
Ametista
Amethyst

Oro
Gold

ARUM/10 ARUM/11
Argento

SIilver

ARUM/12
Rosso
Red

ARUM/MONT. P ARUM/MONT. G

Materiale Diffusore : Vetro
Diffuser Material : Glass

Sostegno : Base a soffitto
Support: Ceiling canopy

Fonte luminosa: Lampadina G9
Light Source: G9 Bulb

Questa collezione offre due montature standard. Oltre a queste, è 
possibile realizzare montature completamente su misura, definendo 
forma e dimensioni in base alle esigenze architettoniche ed estetiche 
del progetto, per una soluzione perfettamente integrata nello spazio.

This collection offers two standard frames. Beyond these, fully custom 
frames can be created, with shape and dimensions defined according 
to the project’s architectural and aesthetic requirements, ensuring a 
solution that integrates seamlessly into the space.
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Le composizioni Contemporanea nascono come spunti capaci di 
ispirare fantasia e creatività, un supporto concreto al servizio del 
progetto e del design. 
Si ricorda che le tonalità dei materiali possono presentare leggere 
variazioni rispetto alle immagini. Ogni prodotto delle collezioni 
Contemporanea è frutto di un’attenta lavorazione artigianale: i 
componenti vengono realizzati e rifiniti a mano, rendendo ogni pezzo 
unico. Le eventuali differenze di forma o finitura non rappresentano 
imperfezioni, ma espressione autentica del processo creativo e del 
valore del fatto a mano.

Contemporanea compositions are conceived as inspirations to spark 
imagination and creativity, offering a practical tool at the service of 
design. 
Please note that material shades may slightly differ from the images 
shown. Every product in the Contemporanea collections is the result 
of meticulous craftsmanship: each component is handmade and 
hand-finished, making every piece unique. Any variations in shape or 
finish are not imperfections, but rather an authentic expression of 
the creative process and the value of handmade work.

Cristallo
Crystals

Ambra
Amber

Bianco
White

Rosa
Pink

Fumè
Smoky

Tortota
Taupe

Verde
Green

Blu
Blue

Ametista
Amethyst

Oro
Gold

Argento
SIilver

Rosso
Red

SYLA/P01 - Ø6cm
SYLA/M01 - Ø10cm
SYLA/G01 - Ø14cm

SYLA/P02 - Ø6cm
SYLA/M02 - Ø10cm
SYLA/G02 - Ø14cm

SYLA/P03 - Ø6cm
SYLA/M03 - Ø10cm
SYLA/G03 - Ø14cm

SYLA/P04 - Ø6cm
SYLA/M04 - Ø10cm
SYLA/G04 - Ø14cm

SYLA/P05 - Ø6cm
SYLA/M05 - Ø10cm
SYLA/G05 - Ø14cm

SYLA/P06 - Ø6cm
SYLA/M06 - Ø10cm
SYLA/G06 - Ø14cm

SYLA/P07 - Ø6cm
SYLA/M07 - Ø10cm
SYLA/G07 - Ø14cm

SYLA/P08 - Ø6cm
SYLA/M08 - Ø10cm
SYLA/G08 - Ø14cm

SYLA/P09 - Ø6cm
SYLA/M09 - Ø10cm
SYLA/G09 - Ø14cm

SYLA/P10 - Ø6cm
SYLA/M10 - Ø10cm
SYLA/G10 - Ø14cm

SYLA/P11 - Ø6cm
SYLA/M11 - Ø10cm
SYLA/G11 - Ø14cm

SYLA/P12 - Ø6cm
SYLA/M12 - Ø10cm
SYLA/G12 - Ø14cm

Materiale Montatura : Metallo - Finitura a scelta
Frame Material : Metal - Finish of your choise

Materiale Diffusore : Vetro
Diffuser Material : Glass

Sostegno : Base a soffitto
Support: Ceiling canopy

Fonte luminosa: Lampadina G9
Light Source: G9 Bulb

Questa collezione non prevede una montatura standard o predefinita. 
Ogni elemento viene progettato su misura, definendone forma e 
dimensioni in base alle specifiche esigenze architettoniche ed 
estetiche del progetto. Il risultato è una soluzione totalmente 
personalizzata, capace di integrarsi armoniosamente nello spazio e di 
valorizzarne l’identità.

This collection does not feature a standard or predefined frame. Each 
piece is custom-designed, with its shape and dimensions tailored to 
the specific architectural and aesthetic requirements of the project. 
The result is a fully personalized solution that integrates seamlessly 
into the space and enhances its character.
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Le Composizioni Standard rappresentano esempi di 
configurazioni di vetri già definite, studiate per offrire 
soluzioni pronte all’uso basate sulle combinazioni più richieste 
dal mercato. 
Sono pensate per chi desidera qualità e praticità: permettono 
infatti di semplificare il processo di progettazione e di ordine, 
garantendo prodotti collaudati e dall’estetica curata. 
 
È importante precisare che queste composizioni sono fornite 
esclusivamente come esempi. 
Ogni cliente ha infatti la possibilità di realizzare la propria 
configurazione personalizzata.

The Standard Compositions are examples of predefined glass 
configurations, designed to offer ready-to-use solutions based on 
the most requested combinations on the market. 
They are intended for those seeking quality and practicality: 
they simplify the design and ordering 
process, ensuring reliable products with a refined aesthetic. 
 
It is important to note that these compositions are provided 
exclusively as examples. 
Each customer can create their own personalized configuration.

COMPOSIZIONI STANDARD
STANDARD COMPOSITIONS
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ARIA/CS01
Mi su r e / S i z e  : 
2 2 0  x  1 0 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
5 6 

DOGI/CS01
Mi su r e / S i z e  : 
1 5 5  x  7 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

Fon te  Lum ino s a /L i gh t  Sou r c e  : 
I n c l u s a / I n c l u d e d

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
5 6

DUNA/CS01
Mi su r e / S i z e  : 
3 9 0  x  1 7 5  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
5 6

ELVIA/CS01
Mi su r e / S i z e  : 
2 2 0  x  1 0 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
5 6

LIV/CS01
Mi su r e / S i z e  : 
2 2 0  x  1 0 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
5 6

LITHA/CS01
Mi su r e / S i z e  : 
1 0 0  x  5 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
2 8  -  Ø 7 c m ,  2 8  -  Ø 4 c m

LUMIA/CS01
Mi su r e / S i z e  : 
1 0 0  x  5 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

Fon te  Lum ino s a /L i gh t  Sou r c e  : 
I n c l u s a / I n c l u d e d

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
5 6

ONDA/CS01
Mi su r e / S i z e  : 
1 5 5  x  7 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
5 6

OPHERA/CS01
Mi su r e / S i z e  : 
1 5 5  x  7 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
1 9  Ø 1 4 c m ,  1 9  Ø 1 0 c m ,  1 8  Ø 6 c m

PIA/CS01
Mi su r e / S i z e  : 
1 0 0  x  5 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

Fon te  Lum ino s a /L i gh t  Sou r c e  : 
I n c l u s a / I n c l u d e d

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
5 6

RIO/CS01
Mi su r e / S i z e  : 
3 9 0  x  1 7 5  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
5 6

ROSA/CS01
Mi su r e / S i z e  : 
1 0 0  x  5 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
5 6

SALIA/CS01
Mi su r e / S i z e  : 
2 2 0  x  1 0 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
5 6

STELLIS/CS01
Mi su r e / S i z e  : 
3 9 0  x  1 7 5  cm -  H  max 4 0 0  cm

Fon te  Lum ino s a /L i gh t  Sou r c e  : 
I n c l u s a / I n c l u d e d

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
5 6

TOSCA/CS01
Mi su r e / S i z e  : 
1 0 0  x  5 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
5 6

VERA/CS01
Mi su r e / S i z e  : 
1 0 0  x  5 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
5 6

VOLIS/CS01
Mi su r e / S i z e  : 
2 2 0  x  1 0 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
5 6

VIEL/CS01
Mi su r e / S i z e  : 
3 9 0  x  1 7 5  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
5 6

COMPOSIZIONE STANDARD 01
STANDARD COMPOSITION 01

V ISTA FONTALE /  FRONT V IEW : V I STA DALL ’ALTO /  TOP V IEW :

Il disegno sottostante rappresenta una composizione standard nella forma ed è utilizzato come riferimento uniforme per tutte le collezioni. 
La sua funzione è esclusivamente illustrativa e serve a mostrare la struttura e le proporzioni generali, indipendentemente dalle varianti specifiche di 
ogni linea.

The drawing below represents a standard composition in terms of form and is used as a uniform reference for all collections.
 It is for illustrative purposes only and serves to show the general structure and proportions, regardless of each collection’s specific variations.

Ordinando una composizione tipo, riceverete: 
1- La quantità di vetri in base alla composizione selezionata; 
2-Il modello dei vetri in base alla composizione selezionata; 
3-La finitura dei vetri come da voi indicata in fase d’ordine; 
4-Le cordine di sostegno in acciaio, ciascuna della lunghezza di 400 
cm; 
5-Il sistema di fissaggio come da voi indicato in fase d’ordine.

By ordering a standard composition, you will receive: 
1- The quantity of glass panels based on the selected composition; 
2- The model of the glass panels based on the selected 
composition; 
3- The glass finish as specified by you at the time of order; 
4- The steel support cords, each 400 cm in length; 
5- The fixing system as specified by you at the time of order.

Il metodo di fissaggio e la finitura devono essere specificati in fase 
d’ordine. Tali scelte possono influire sulla determinazione del prezzo 
finale.
Sono escluse le fonti luminose, ad eccezione degli elementi dotati di 
illuminazione integrata.

The fixing method and finish must be specified at the time of 
order. These choices may affect the final price.
Light sources are excluded, except for elements with integrated 
lighting.
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DOGI/CS02
Mi su r e / S i z e  : 
1 6 5  x  1 9 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

Fon te  Lum ino s a /L i gh t  Sou r c e  : 
I n c l u s a / I n c l u d e d

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
9 0

DUNA/CS02
Mi su r e / S i z e  : 
3 8 0  x  4 2 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
9 0

ELVIA/CS02
Mi su r e / S i z e  : 
2 2 0  x  2 4 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
9 0

LIV/CS02
Mi su r e / S i z e  : 
2 2 0  x  2 4 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
9 0

LITHA/CS02
Mi su r e / S i z e  : 
1 5 6  x  1 8 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
4 5  Ø 7 c m ,  4 5  Ø 4 c m

LUMIA/CS02
Mi su r e / S i z e  : 
1 5 6  x  1 8 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

Fon te  Lum ino s a /L i gh t  Sou r c e  : 
I n c l u s a / I n c l u d e d

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
9 0

ONDA/CS02
Mi su r e / S i z e  : 
1 6 5  x  1 9 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
9 0

OPHERA/CS02
Mi su r e / S i z e  : 
1 6 5  x  1 9 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
3 0  Ø 1 4 c m ,  3 0  Ø 1 0 c m ,  3 0  Ø 6 c m

PIA/CS02
Mi su r e / S i z e  : 
1 5 6  x  1 8 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

Fon te  Lum ino s a /L i gh t  Sou r c e  : 
I n c l u s a / I n c l u d e d

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
9 0

RIO/CS02
Mi su r e / S i z e  : 
3 8 0  x  4 2 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
9 0

ROSA/CS02
Mi su r e / S i z e  : 
1 5 6  x  1 8 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
9 0

SALIA/CS02
Mi su r e / S i z e  : 
2 2 0  x  2 4 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
9 0

STELLIS/CS02
Mi su r e / S i z e  : 
3 8 0  x  4 2 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

Fon te  Lum ino s a /L i gh t  Sou r c e  : 
I n c l u s a / I n c l u d e d

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
9 0

TOSCA/CS02
Mi su r e / S i z e  : 
1 5 6  x  1 8 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
9 0

VERA/CS02
Mi su r e / S i z e  : 
1 5 6  x  1 8 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
9 0

VIEL/CS02
Mi su r e / S i z e  : 
3 8 0  x  4 2 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
6  x  GU1 0

COMPOSIZIONE STANDARD 02
STANDARD COMPOSITION 02

V ISTA FONTALE /  FRONT V IEW : V I STA DALL ’ALTO /  TOP V IEW :

Il disegno sottostante rappresenta una composizione standard nella forma ed è utilizzato come riferimento uniforme per tutte le collezioni. 
La sua funzione è esclusivamente illustrativa e serve a mostrare la struttura e le proporzioni generali, indipendentemente dalle varianti specifiche di 
ogni linea.

The drawing below represents a standard composition in terms of form and is used as a uniform reference for all collections.
 It is for illustrative purposes only and serves to show the general structure and proportions, regardless of each collection’s specific variations.

Ordinando una composizione tipo, riceverete: 
1- La quantità di vetri in base alla composizione selezionata; 
2-Il modello dei vetri in base alla composizione selezionata; 
3-La finitura dei vetri come da voi indicata in fase d’ordine; 
4-Le cordine di sostegno in acciaio, ciascuna della lunghezza di 400 
cm; 
5-Il sistema di fissaggio come da voi indicato in fase d’ordine.

By ordering a standard composition, you will receive: 
1- The quantity of glass panels based on the selected composition; 
2- The model of the glass panels based on the selected 
composition; 
3- The glass finish as specified by you at the time of order; 
4- The steel support cords, each 400 cm in length; 
5- The fixing system as specified by you at the time of order.

Il metodo di fissaggio e la finitura devono essere specificati in fase 
d’ordine. Tali scelte possono influire sulla determinazione del prezzo 
finale.
Sono escluse le fonti luminose, ad eccezione degli elementi dotati di 
illuminazione integrata.

The fixing method and finish must be specified at the time of 
order. These choices may affect the final price.
Light sources are excluded, except for elements with integrated 
lighting.
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ARIA/CS03
Mi su r e / S i z e  : 
2 1 0  x  2 1 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
6 4

DOGI/CS03
Mi su r e / S i z e  : 
1 5 0  x  1 5 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

Fon te  Lum ino s a /L i gh t  Sou r c e  : 
I n c l u s a / I n c l u d e d

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
6 4

DUNA/CS03
Mi su r e / S i z e  : 
3 5 0  x  3 5 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
6 4

ELVIA/CS03
Mi su r e / S i z e  : 
2 1 0  x  2 1 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
6 4

LIV/CS03
Mi su r e / S i z e  : 
2 1 0  x  2 1 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
6 4

LITHA/CS03
Mi su r e / S i z e  : 
9 5  x  9 5  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
3 2  Ø 7 c m ,  3 2  Ø 4 c m

ONDA/CS03
Mi su r e / S i z e  : 
1 5 0  x  1 5 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
6 4

OPHERA/CS03
Mi su r e / S i z e  : 
1 5 0  x  1 5 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
2 2  Ø 1 4 c m .  2 2  Ø 1 0 c m ,  2 1  Ø 6 c m

PIA/CS03
Mi su r e / S i z e  : 
9 5  x  9 5  cm -  H  max 4 0 0  cm

Fon te  Lum ino s a /L i gh t  Sou r c e  : 
I n c l u s a / I n c l u d e d

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
6 4

RIO/CS03
Mi su r e / S i z e  : 
3 5 0  x  3 5 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
6 4

ROSA/CS03
Mi su r e / S i z e  : 
9 5  x  9 5  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
6 4

SALIA/CS03
Mi su r e / S i z e  : 
2 1 0  x  2 1 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
6 4

STELLIS/CS03
Mi su r e / S i z e  : 
3 5 0  x  3 5 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

Fon te  Lum ino s a /L i gh t  Sou r c e  : 
I n c l u s a / I n c l u d e d

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
6 4

TOSCA/CS03
Mi su r e / S i z e  : 
9 5  x  9 5  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
6 4

VERA/CS03
Mi su r e / S i z e  : 
9 5  x  9 5  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
6 4

VOLIS/CS03
Mi su r e / S i z e  : 
2 1 0  x  2 1 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
6 4

VIEL/CS03
Mi su r e / S i z e  : 
3 5 0  x  3 5 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
6 4

COMPOSIZIONE STANDARD 03
STANDARD COMPOSITION 03

V ISTA FONTALE /  FRONT V IEW : V I STA DALL ’ALTO /  TOP V IEW :

Il disegno sottostante rappresenta una composizione standard nella forma ed è utilizzato come riferimento uniforme per tutte le collezioni. 
La sua funzione è esclusivamente illustrativa e serve a mostrare la struttura e le proporzioni generali, indipendentemente dalle varianti specifiche di 
ogni linea.

The drawing below represents a standard composition in terms of form and is used as a uniform reference for all collections.
 It is for illustrative purposes only and serves to show the general structure and proportions, regardless of each collection’s specific variations.

Ordinando una composizione tipo, riceverete: 
1- La quantità di vetri in base alla composizione selezionata; 
2-Il modello dei vetri in base alla composizione selezionata; 
3-La finitura dei vetri come da voi indicata in fase d’ordine; 
4-Le cordine di sostegno in acciaio, ciascuna della lunghezza di 400 
cm; 
5-Il sistema di fissaggio come da voi indicato in fase d’ordine.

By ordering a standard composition, you will receive: 
1- The quantity of glass panels based on the selected composition; 
2- The model of the glass panels based on the selected 
composition; 
3- The glass finish as specified by you at the time of order; 
4- The steel support cords, each 400 cm in length; 
5- The fixing system as specified by you at the time of order.

Il metodo di fissaggio e la finitura devono essere specificati in fase 
d’ordine. Tali scelte possono influire sulla determinazione del prezzo 
finale.
Sono escluse le fonti luminose, ad eccezione degli elementi dotati di 
illuminazione integrata.

The fixing method and finish must be specified at the time of 
order. These choices may affect the final price.
Light sources are excluded, except for elements with integrated 
lighting.
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ARIA/CS04
Mi su r e / S i z e  : 
1 0 5  x  1 1 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
4 3

DOGI/CS04
Mi su r e / S i z e  : 
9 5  x  1 0 5  cm -  H  max 4 0 0  cm

Fon te  Lum ino s a /L i gh t  Sou r c e  : 
I n c l u s a / I n c l u d e d

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
4 3

DUNA/CS04
Mi su r e / S i z e  : 
1 8 5  x  2 0 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
4 3

ELVIA/CS04
Mi su r e / S i z e  : 
1 0 5  x  1 1 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
4 3

LIV/CS04
Mi su r e / S i z e  : 
1 0 5  x  1 1 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
4 3

LITHA/CS04
Mi su r e / S i z e  : 
9 0  x  1 0 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
2 2  Ø 7 c m ,  2 1  Ø 4 c m

LUMIA/CS04
Mi su r e / S i z e  : 
9 0  x  1 0 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

Fon te  Lum ino s a /L i gh t  Sou r c e  : 
I n c l u s a / I n c l u d e d

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
4 3

ONDA/CS04
Mi su r e / S i z e  : 
9 5  x  1 0 5  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
4 3

OPHERA/CS04
Mi su r e / S i z e  : 
9 5  x  1 0 5  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
1 5  Ø 1 4 c m .  1 4  Ø 1 0 c m ,  1 4  Ø 6 c m

PIA/CS04
Mi su r e / S i z e  : 
9 0  x  1 0 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

Fon te  Lum ino s a /L i gh t  Sou r c e  : 
I n c l u s a / I n c l u d e d

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
4 3

RIO/CS04
Mi su r e / S i z e  : 
1 8 5  x  2 0 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
4 3

ROSA/CS04
Mi su r e / S i z e  : 
9 0  x  1 0 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
4 3

SALIA/CS04
Mi su r e / S i z e  : 
1 0 5  x  1 1 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
4 3

STELLIS/CS04
Mi su r e / S i z e  : 
1 8 5  x  2 0 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

Fon te  Lum ino s a /L i gh t  Sou r c e  : 
I n c l u s a / I n c l u d e d

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
4 3

TOSCA/CS04
Mi su r e / S i z e  : 
9 0  x  1 0 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
4 3

VERA/CS04
Mi su r e / S i z e  : 
9 0  x  1 0 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
4 3

VOLIS/CS04
Mi su r e / S i z e  : 
1 0 5  x  1 1 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
4 3

VIEL/CS04
Mi su r e / S i z e  : 
1 8 5  x  2 0 0  cm -  H  max 4 0 0  cm

N .  Ve t r i /N .  G l a s s e s  : 
4 3

COMPOSIZIONE STANDARD 04
STANDARD COMPOSITION 04

Il metodo di fissaggio e la finitura devono essere specificati in fase 
d’ordine. Tali scelte possono influire sulla determinazione del prezzo 
finale.
Sono escluse le fonti luminose, ad eccezione degli elementi dotati di 
illuminazione integrata.

V I STA FONTALE /  FRONT V IEW : V I STA DALL ’ALTO /  TOP V IEW :

Il disegno sottostante rappresenta una composizione standard nella forma ed è utilizzato come riferimento uniforme per tutte le collezioni. 
La sua funzione è esclusivamente illustrativa e serve a mostrare la struttura e le proporzioni generali, indipendentemente dalle varianti specifiche di 
ogni linea.

The drawing below represents a standard composition in terms of form and is used as a uniform reference for all collections.
 It is for illustrative purposes only and serves to show the general structure and proportions, regardless of each collection’s specific variations.

Ordinando una composizione tipo, riceverete: 
1- La quantità di vetri in base alla composizione selezionata; 
2-Il modello dei vetri in base alla composizione selezionata; 
3-La finitura dei vetri come da voi indicata in fase d’ordine; 
4-Le cordine di sostegno in acciaio, ciascuna della lunghezza di 400 
cm; 
5-Il sistema di fissaggio come da voi indicato in fase d’ordine.

By ordering a standard composition, you will receive: 
1- The quantity of glass panels based on the selected composition; 
2- The model of the glass panels based on the selected 
composition; 
3- The glass finish as specified by you at the time of order; 
4- The steel support cords, each 400 cm in length; 
5- The fixing system as specified by you at the time of order.

The fixing method and finish must be specified at the time of 
order. These choices may affect the final price.
Light sources are excluded, except for elements with integrated 
lighting.
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Tutte le opzioni precedentemente presentate rappresentano 
le nostre proposte basate sulle tendenze e sui gusti attuali del 
mercato. 
Tuttavia, è possibile realizzare anche altre forme e tipologie di 
vetri, alcune delle quali vengono presentate di seguito.

All the options previously presented represent our proposals 
based on current market trends and preferences. 
However, other shapes and types of glass can also be made, 
some of which are shown below.

ALTRE OPZIONI
OTHER OPTIONS
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54 57 58

60 61 66

70 80 81

1 2 9

20 23 24

46 51 53
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9118

107 108 109

110 111 112

117 123 125

82 83 84

92 95 97

99 101 103
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1120

180 182 195

204

12
1

128 129 137

142 149 155

156 158 173
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